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Tourist-Information Göttingen

Altes Rathaus

Markt 9, D-37073 Göttingen

Tel.: +49 (0)5 51/4 99 80-0

Fax: +49 (0)5 51/4 99 80-10

tourismus@goettingen.de

www.goettingen-tourismus.de

Ville créant la science
Ville universitaire avec tradition, 
charme et qualité de vie, ainsi se 
laisse décrire le centre du sud de la 
Basse-Saxe. Plus de 1000 ans d’his-
toire ont laissés leurs marques. 
Évoquée pour la première fois en 
953, la ville obtint le statut de cité 
aux alentours de 1200 et atteint 
son apogée en tant que membre de 
la Hanse au 14ème et 15ème siècle. 
Après la fondation de l’université 
en 1734, la ville se développa en 

un important centre scientifique 
et éducatif.
Les magnifiques églises, les bâti-
ments universitaires imposants et 
les maisons à colombage dans la 
vieille ville sont les témoins de ces 
jalons de l’histoire. La gardeuse 
d’oies (« Gänseliesel ») est l’em-
blème de la ville et la jeune fille la 
plus embrassée du monde, située 
sur la fontaine devant l’ancien 
Hôtel de ville. 
L’offre culturelle exceptionnelle 
de la ville se caractérise par 
une grande diversité. Théâtres, 

orchestres, musées et expositions 
d’envergure attirent l’attention 
bien au-delà des frontières de la 
ville. Les voyageurs apprécient 
l’atmosphère cosmopolite de cette 
ville, dont les étudiants et les 
convives internationaux caracté-
risent l’image des rues.

9 x  curiosités  
touristiques

  l’ancien Hôtel de ville

  la fontaine à la gardeuse 
d’oies (« Gänseliesel »)

   l’église St. Johannis

  les anciens comptoirs 
d’hobereaux 

  la salle de fête de 
l’université

  le Théâtre allemand 

 l’église St. Jacobi

 l’église St. Albani 

  l’ancien jardin  
botanique

9 propositions à retenir

• visite guidée de la ville

•  shopping dans la  
vieille ville

•  visite guidée de l’université 
Georg-August riche en 
traditions

•  promenade sur les  
remparts de la ville

•  visite du cimetière (tombes 
des Prix Nobels)

•  excursion au Salines  
« Luisenhall » 

•  point de vue sur  
Göttinguen et ses environs 
de la tour de Bismarck

•  paradis nautique  
« Eiswiese »

•  festival international de 
musiques de Händel 

Göttingen


